bynaukaa H.A.,
JausHT

CMELKYPC | KYPC MA BbIBAPY
Y CTCISME I'YMALLTAPHAW
ALYKALII:

TOOPbIAA | MPAKTBIKA

IHiarpayblis bcnapyci Y cycBeTHae
CynonbHiLTBa pobilb acabniBa akTyasbHOR iipab-
NeMy aanaBcAHacUi Hamiaid CiCTaMbl afyKaupli
arynbnanpLlliHaHbIM CYCBCTHbIM Mafbixogam y ra-
Tal iarriHc.

Y CBCLIC HC iCHYe iA3NbHai CiCTalibl aayKaLlpri,
| KOXXHas 3 CICTaM, ik YacTKa Ky/bTypbl, abanipacuua
Y NepLUyto Yapry Ha cBae ricTapblyHbIf i KynbTyp-
Hblf Tpagblubri. 3 ynikam, agHak, naniTbl4YHbIX i
3KaHaMmiunbIx p3aniit. MNaTpabHa npaaHasnizaBaHb
cTaHoy4ae i agmMoyHac i npbirnsgselua ga BonbIty
lilwx KpaiH.

Y aHrnifcKix YHIBCPriTaTax iCHyHUb A3BC
CiCTaMbl asiyKaupri. ACHOBY McpLUail cknagarolb
NCKUbII, a H’loTapcKi* 3anaTki, CCMiHapbl i rpyna-
BbIfl 3aHATKI BbIKOHBAOLb [anamMOXHbIS (DYKKLbII.
AQpo Apyroi - u’toTapcrisi 3aHATKI, a NcKupli i
CCMiHapbl BbICTYMaroUb Yy fKacui ArnamoXXHbIX
thopmay HaBYy4aHHS.

Yltanii 19-20 By43bHbIXKypcaysKMiHiMyM,
3 fKiX HC MeHLW S 3’aynsouua abaBs3KoBbIMI, a
acTaTHia Ui (haKkynbTaTblyHbTMI, LU Ma.Bblbapy.

Y Litenbli kana 1/3 nblcubIniH By43bHara
ixflaHa - a6aBA3KOBbIA, aMasib NasoBY BbIBYHYaCMbIX
AbICILLNAIH cKNajalub Kypcbl na Bblbapy (sKis
CTYA3HT Bblbipac 3 neiknay y 3-10 npagmctay), a
acTaTHif - (hakysbTaTblYHbIA. KOXHbI FipaamCT.Bbl
ByuaeLa BC 60/bIN agHaro cemecTpa.

Y Anokii 1/3 - a6aBA3KOBbIA ABICLbIMNIHbI,
acratHisi - na Bblbapy.

Y HallbIM YLIBEPCITIHC Nayana afbblsailla
nafobHas T3HA3HUbIA. 34aBajacd 0, ycii npocTa:
arynbHbl NICKabliiHbl Kype - abaBsa3KoBbI, arynbHa-
aflyKalblisibl; CreLKype ~\la/61st0Ybl, KaHKP3-
ThI3yHOUbl aCBOYHbI{ KypCiia Bblbapy - agHacemec-
TpaBbl, NapayHa/lbHaKapOoTKi KypC - AbICLHMIHA.
AfHak y3Hikae,apar, mpabncm. Bbi3HaubIM HCKa-
TOpbIS 3 iXd

BOMbIF" paboTbl 3axogHecypancihckix i
amcpblKaHCKiX YHiBepCiTaTay NakasBac: Ko/bKacLb
Kypcay na Bblbapy Manas Ha ManofLbiX Kypcax,
a W cTapwbIX cKnagac 2/3 afg abaBs3KOBbIX
JbICUbINAIH. Y Hac Takcama npu3HaHa maTasraj-
HbIM BbIK/aganb CMeLKypchbl i Kypcbl Ma Bbibapy
AN CTY[3HTay-CcTapraakypcHikay.

A6 ab'éme cneukypca i BybapayHara Kyp-
ca. PosHbia Kaegpbl cTaBsAuua ga ratara na-
po3Hamy. Kaegpa thinacodii npananyc crneukyp-
cbl ¥ Mexax 6-12 rapgsiH, Kacdeapa 6enapyckai
MOBM i niTapatypbl -18-30, a Kadeapa NiHrBICTbIKI
i 6enapycasHaycTBa TaKTMUHa YBOryne He Bbl3na-
yac abém. [aTa 3BA3aHa, MaxniBfg, He TOMbKi 3
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HsIBbI3HapaHai Hopmail By43bHbIX rafi3iH Ha creL.
KypcC, ane i 3 TbiM, LUTO paHei amanb yce raasiu,
npbinagani Ha cneukypcbl Na crewabicUbInaiHax.
3apa3 cTaHoBilLYa NaTpoxy BbinpaynseLa.

Kypc na Bblbapy CTYL3HT naBiHeH 3bl6palLll
camacTtoliHa. HeabxoHa namsTalp, LWTO BaXKHEA-
LLIe/ yMoBaii paanisaupri NafaaHHA ab Bblbapay-
HbIX Kypcax 3’aynseuua pasymeHue anykairbli sk
npaea, a He abass3Ky. l;iiLubIrTapaM Bbl6apy Bbl-
CTynmaB CTygaHT. LLTO X 6yase Y sl Bblbapy,
ragoyHbIM: 3aLikayneHaclb TaMai, BbIKNagublKam
(naTpabaBanibMbl - HenaTpabaBa/bHbl, acoba
N&Cp3aHacUp, LWKaBbl - He) Li XafjakHe «MpacKo-
YblLb» XYT43in?

AcabniBaii yBari HaTpabye TaMaTbixXa CLeL-
Kypcay i Kypcay na Bbl6apy. AHa naBiljHa apbICH-
TaBalla Ha nNaBbllU3HHE sKacli Befay, ary/bHail
KynbTypbl CTYA3HTA, Obllb 3aPblCHTaBaHali Ha Oy-
Jydyro crieublsnbaacups. Kab | He, 6b110 Hekapbic-
BBbIX CMeLKypcay, Heabx0aHa,Y3ragHsALb TaMbl MiX
Kaeapami, nawbipaLis,Mixk iMi cyBs3i.

Bapa.iaeBa B.C.,
npadecap

NITAPATYPHAA ALYKALUBIA
MANOAWbLIX LWWKOJIbHIKAY

Flpabncma niTapatypHaid agykaupli AaBCLUi
CKknajaHass i Yykiwuvae wapar acnekray. Y
fpbiBaTHACLI, raTa i nitTapaTypHas gacseguaHaclp,
i yMeHHe KBanihikaBaHa Bblbipaub i camacToliHa
YblITalb KHiri, i, 6C3yMOYHa, pasyMeHune cneubliki
MacTauTBa, i fiTapaTypHbl MycT.

MauyblHaeyua niTapaTypHas agykaubla Y
A3ALIHCTBE, KaNi HeMaynsaTka, He YMeroubl ALLM™
YblTalp, Cfyxae nauelwki, 3abaynsHKi, >XapTbl,
riccHi, Kaski, capuam aaryksaroubicn Ha ix. Mpa-
uAreaeLla sHa y navyaTKoBaid, CAP3LHANA LIKONE, a
3aTbiM Y CiyusHUKail ayabiTopin. MeHaBiTa Ha
ypoKax ublTaHHS 3aknajBaeula (yHOaMEHT
niTcpaTypHaH agykaubli, i an Taro, f:a eH 6yazse,
3a/1eXbIlb BbiXaBallie «TaneHacitara Ybitaya.

[Joyri vac fa ypoka YbITaHHA YTpbIMiBaycCs
YTbITiTapHbl Nagsixos. A6 raTbiM C3ef4bllb HaBaT
caM TIpMiH «inymMadasibHae YblTaHHe». [la TBopay.
3 AKimi 3Haéminica A3eui, nagbIXxoazini K fda
MaTapblsaly, AKi pacnaBafgay LUKOMbHIKaM npa
ncikis nagsei i 3’aBbl. 3abblBanacs ianoyHae:
A3iuayas nitapaTypa - MacTaLTBa, npa aKoe Tp3da
raBapbllb MOBal0 MacTauTea. Tamy Mbl NiYbIM: Y
MavyaTkoBali LUKO/ME NaBiHHA BblUup «niTapaTypHae
YbITaHHe». C3HC fAro - HaByubllb A3ALER ycnpbl-
Malb i pa3yMeLb NiTapaTypy sK. MacTalTBa c/ioea
(HaBy4YaHHe ubITaHHIO 3434MCHACULA Ha 3niiLi
aMaLbIHaNbILLX | Pa3yMOBbIX NPblacay Yy afziHyto
IHT3NEKiIyanbHY AYXOYHYIO A3eliHacLb).

3mecTam fiTapaTypHara 4biTaills MaBiMHbl
CTalb /flenwbia Y30pbl CycBeTHall Agiuavai



fiTapatypbl. 3Ta [gasBofiup He abMsXKOYBallb
YblTaLKi Kpyrarnsag A3auei i BbiBoaziup ix 3a pamid
[03i-iicby/3b anHoM NiTapa rypel. Magbixos nasiHeH
6bIMb HACTYMHbI: af HalbIsHaIbHara aa ary/bHava-
[JiaBeyvara.

IcToTHa Tpaba 3MsHILb | METOAbIKY Mpaubl 3
AiTapaTypHbIMi TBOpami. Y nayaTKoBail LUKofe
[3eiii cychakaroula y acHOYHbIM 3 AByma Bigami
niTapatypbl: MacTauKali i HaByKOBa-Ma3HaBa/lb-
fail, Tamy iM MaBiHHbI afnaBsjaub i ABa Bifbl
UbITAHHS: 3CTATbIYHAE | NariyHae.

Mpaua 3 mactaukimi TBOpaMi Ha YpoKy
NiTaparypHara 4YbiTaHns nasiHHa OblUb CKipaBaHa
Ha aby[kaille 3MaHbIIHaMbHaM cdepbl A3iusaui, a
npa3 sie i aro ceagomacui. Bsanikyto yBary BapTa
Haaalb Ky/MbTypbl UbITaKHA, BblpasHaMy YbIT3MHIO
i iMnpasizaubli.

Talo nagbixof fa Ypoka niTapatypHara
YbMNaHHA Y NayaTKoBal LUKO/e Aaclib MardbiMaclib
nagpbixTaBaub [A3fUeil ga TBop4yail npaubl 3
NiTapaTypHbIMi TBCpami BYIA'TbIX XaHpay Y cApafHix
i CTapallbIX Knacax, a Takcama Y CTyfA3sHLKaii
ayabITopbli.

BpaHagiuki b.1.,
npadecap

OA MAPAYHANIBHATA CIMNOCABY
BbrOYUSHHA YACY PRESENT PERFECT

1. Maxomxaiwc copmbl Perfect.

HaByuaille 3amexitaii MoBe npafyrncaykeage
passiLLé ¥ cTyA3HTay rpamarblyHai KamneTaHubll
(ymeHue byaBalpb CKasbl Ca C/I0Y i COBa3AyY3H-
HAY) | KamyHikaTblyHail KamneTaHubri (yYMeHne
(haHcthapmaBalb CKasbl Y CiHaHIMiUYHbIA BapbIsH-
Thl). IHaKLW KaxXydbl, paiBiyuc YMeHHSY. | Bblkas-
Ballb AyMKi Ha 3ameXHaii MoBe -+ pasmaynsub i
nicaup.

HaByubllla YMeHHIO QydaBallb CKasbl He-
mMaruybima 6e3 aBafoA3HHAwFPaMaTbl4HbIMI
KaTaropbisamMi yacy. Mepluae, 3'YbIM CycTpakaroLLa
BYYHI i CTYO3HTBI, -4F3Ta NeixanarivyHas LsKKacLb
pasymeHus raro, UFr0 VY CydacHali a:irefbckai
mMoBe icHye A2 opmay BbIPaK3HHA uvacy Y
aKTblyHbIM cTaHeT 8 hopmay y naciyHbiM. BenbMi
cKnafaHbIMi Ang YCHPbIHALLA 3’aynsioLUa Yack!
(yHbl Perfect, acabnisa Present Perfect.

Haragaem, LWITO Y cTapaxbITHal aHrC/bCKait
MOBe iCHaBafla KaHCHyKLblS, Y SKOW npamoe
fanayHeHHe 3Haxopsinacsd namik f3esicnoBam-
BblkasHikam have i f3eenpbIMeTHikam MiHyfnara
yacy: He haefp pa boc zewriten (-He has that book
written” EH Mae Tyt KHiry HariicaHaif). Y cydacHaii
aHrcnbcKali MoBe Takasd KaHC(yKLbIS 3axaBanacs
(She has that job done = Eii 3pabini Tyto npatty).
Ane cTBapbifiacs i KaHc hyKLUbisl, Y KO g3eacnoy
have i A3eenpbIMeTHIK, 3ry6iyLUbl CBae caMacToii-
HbISi CEMaHTbIYHbIS XapaKTapbICTbIKI, 3nyublfica {

CPYKTYpPHa-CEMAHTBIYHYIO af3iHKY-BbIKasHiK: He
has written that book. EH Hanicay Tyto KHiry. She
has done the job. fAHa 3pabina npauy. IHWbIMI
cfoBami, y3HiKa aHaniTbluHas thamarblyHas op-
ma - the Present Perfect tense.

IKBapbISHTHae 3HaysHHe vacy Present Per-
fect - cyBA3b MiHynara 3 usnepawuHiM: Jane has
lived in London for three years (= She is still living
in London). MapylwsHHe raTaii cyBssi pobiub
HemarybiMbIM BblKapbiCTaHHe Yacy Present Per-
fect: if Jane is no longer in Ixmdon it means that
«She lived in London for three years». HeabxogHa
nagxpachiub, LWTO BeiyblHS CeMaHTbIYHal npac-
TOPbl NaMiXX MiHYy/IbIM Yacam i Cy4acbacLto He
3’aynacuua panceaHTnain poicato (Cf.:"Since his
first days, Tun has dreamt of travelling through
space to other planets» and «She has opened the
window»).

2. Comparison between “English and Ger-

man Tense Forms (as related languages)

1. Ich arbeite hier jetztcdreirJahre= | have
worked here now thiee_ years.

2. Ich habc veriges Jahr hier gearbeitet= |
worked here last year.

The senténcesyinveach pair are assumed to
be translation equivalents, but clearly they do not
have even‘assimiliar surface structure. The fullow-
ing pairs of Sentences have very similar surface
structuressybut are not translation equivalents.
Indeed, the English one of each
pair is. ungrammatical though perfectly easy to
understand:

1. Ich habe voriges Jahr hier gearbeitet

* | have worked here last year.

2. Ich abrbeite hier jetzt drei Jahre

* | work here now three years.

The classical transformational-generative
grammar asserts that if two deep structures are
identical then the semantic iniedreiaiion of them
must also be identical Therefore assuming that
the two sentences «lch abrbeite hier jetzt drei
Jahrc» and «l have worked here now three .years»
have the same meaninig, they ought, theoretical-
ly, to have same deep structures. But this is not
the case because the deep grammars of English
and German are not indentical, only similar to a
large extent (Chomsky, Katz, Postal).

This implies that it is only in the terms of the
meanings which can be expressed tnat two
languages are identical. Unless wc believed that
by-and-large what can be expressed in one
language can also be expressed in another, we
should scarcely be interested in second - language
teaching. Learners of a second language must
keep in mind that the scmeniic struc ture of
languages is universal. Thus the teacher is entitled
to compare the structures of the students’ native
language and their foreign language; in our case,
the non-pelated languages: English and Belaru-
sian, English and Russian.

83





